71 KA TIEPIETIATElI O IHCOYC META TAYTA €EN TH CAAIAAIA OY
kai periepatei ho iEsous meta tauta en tE galilaia ou
G2532 G4043 G3588 G2424 G3326  G5023 G1722 G3588 G1056 G3756
Conj vi Impf Act 3 Sg t NomSgm n_NomSgm Prep pd Acc PIn Prep t DatSgf n_DatSgf Part Neg
AND ABOUT-TROD THE JESUS after these IN THE GALILEE NOT
walked these-
AP HOEAEN EN TH IOYAAIA TIEPITIATEIN oTI €ZHTOYN AYTON
gar Ethelen en tE ioudaia peripatein hoti ezEtoun auton
G1063  G2309 G1722  G3588 G2449 G4043 G3754 G2212 G846
Conj vilmpf Act3Sg  Prep t DatSgf n_DatSgf vn Pres Act Conj vilmpf Act3PI  pp Acc Sgm
for He-WILLED IN THE JUDEA TO-BE-ABOUT-TREADING  that SOUGHT Him
he-would to-be-walking
ol IOYAAIOI ATTOKTEINAIL
hoi ioudaioi apokteinai
G3588 G2453 G615
t NomPIm a_NomPIm vnAorAct
THE JUDA-ans TO-FROM-KILL
Jews to-kill
7:2 HN €rryc H €EOPTH TWWN IOYAAIION H CKHNOTTHI™ IA
En eggus hE heortE ton ioudaiOn hE skEnopEgia
G2258 G1451 G3588 G1859 G3588 G2453 G3588 G4634
vi Impf vxx 3 Sg Adv t_ NomSgf n_NomSgf t GenPIm a_GenPlm t_Nom Sgf n_Nom Sgf
it-WAS NEAR THE FESTIVAL  OF-THE JUDA-ans THE BOOTH-FASTENIng
was Jews Tabernacles
7:3 EITION OYN TTPOC AYTON ol AAEADOI AYTOY METABHO1
eipon pros auton hoi adelphoi autou metabEthi
G2036 G3767 G4314 G846 G3588 G80 G846 G3327
vi 2Aor Act 3 PI Prep pp Acc Sg m t_Nom PIm n_Nom PIm pp Gen Sgm vm 2Aor Act 2 Sg
said THEN TOWARD Him THE brothers OF-Him BE-with-STEPPING
be-you-proceeding !
ENTEYOEN KAl YTIAre €lc THN IOYAAIAN INA KAl ol MABHTAI
enteuthen kai hupage eis tEn ioudaian hina kai hoi mathEtai
G1782 G2532 G5217 G1519 G3588 G2449 G2443 G2532 G3588 G3101
Adv Conj vm Pres Act 2 Sg Prep t_AccSgf n_AccSgf Conj Conj t_NomPIm n_NomPIm
hence AND BE-UNDER-LEADING INTO THE JUDEA THAT AND THE LEARNers
be-you-going-away ! also disciples
coy OEWPHCWCIN T2 EPrA coy A TTolEelC
sou theOrEsOsin ta erga sou ha poieis
G4675 G2334 G3588 G2041 G4675 G3739 G4160
pp 2 Gen Sg vs Aor Act 3 Pl t_AccPIn n_AccPIn pp2GenSg prAccPln viPresAct2Sg
OF-YOU SHOULD-BE-beholdING THE ACTS OF-YOU WHICH YOU-ARE-DOING
works
74 OYA€IC EN KPYITTW TI Tmolel KAl ZHTEI AYTOC EN
oudeis en kruptO ti poiei kai zEtei autos en
G3762 G1722 G2927 G5100 G4160 G2532 G2212 G846 G1722
a_Nom Sgm Prep a_DatSgn px Acc Sgn viPres Act3Sg Conj viPres Act3Sg pp Nom Sgm Prep
NOT-YET-ONE IN HIDDen ANY IS-DOING AND IS-SEEKING he IN
no-one hiding any:
TIAPPHCIA €EINAI €l TAYTA TIOIEIC $PANEPIODCON CEAYTON TW KOCMW
parrEsia einai ei tauta poieis phanerOson seauton to kosmO
G3954 G1511 G1487 G5023 G4160 G5319 G4572 G3588 G2889
n_Dat Sg f vnPresvxx Cond pdAccPln viPresAct2Sg vm Aor Act 2 Sg pf2Acc Sgm t_DatSgm n_DatSgm
boldness TO-BE IF these YOU-ARE-DOING make-APPEAR YOURself to-THE SYSTEM
publicity these- manifest-you ! world
75 OYAE€ AP AAEADOI AYTOY ETMICTEYON €IC AYTON
oude gar adelphoi autou episteuon eis auton
G3761 G1063 G3588 G80 G846 G4100 G1519 G846
Adv Conj t._ NomPIm n_NomPIm ppGenSgm vilmpfAct3PI Prep pp Acc Sgm
NOT-YET for THE brothers OF-Him BELIEVED INTO  Him
not-Yéleven
7.6 A€Erel AYTOIC O IHCOYC o KAIPOC (o] €EMOC
legei autois ho iEsous ho kairos ho emos
G3004 G846 G3588 G2424 G3588 G2540 G3588 G1699
Vi Pres Act 3 Sg ppDatPIm t NomSgm n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm t NomSgm ps1Nom Sg
1S-sayING to-them THE JESUS THE SEASON THE MY
ovYrw TIAPECTIN o A€ KAIPOC o YMETEPOC TIANTOTE €ECTIN
oupO parestin ho kairos ho humeteros pantote estin
G3768 G3918 G3588 G1161 G2540 G3588 G5212 G3842 G2076
Adv Vi Pres vxx 3 Sg t_Nom Sgm Conj n_NomSgm t_NomSgm ps2NomPI Adv Vi Pres vxx 3 Sg
NOT-as-yet IS-BESIDE-BEING THE YET SEASON THE YOUR-more always 1S
is-being-present yours

€TOIMOC
hetoimos
G2092
a_Nom Sgm
READY

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

John 7

1. After these things Jesus
walked in Galilee: for he
would not walk in Jewry,
because the Jews sought to Kill
him.

2Now the Jews'feast of
tabernacles was at hand.

3 His brethren therefore said
unto him, Depart hence, and go
into Judaea, that thy disciples
also may see the works that
thou doest.

4 For [there is] no man [that]

doeth any thing in secret, and
he himself seeketh to be known
openly. If thou do these things,
shew thyself to the world.

5 For neither did his brethren
believe in him.

5 Then Jesus said unto them,
My time is not yet come: but
your time is alway ready.
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77 OY AYNATAIL o

ou dunatai ho

G3756 G1410 G3588

Part Neg vi Pres midD/pasD 3 Sg

NOT IS-ABLE THE

can

MICeEl OTIl €rw MAPTYPW
misei hoti egO marturO
G3404 G3754 G1473 G3140

vi Pres Act3Sg Conj
it-IS-HATING that

TIONHPA €E€CTIN

ponEra estin

G4190 G2076

a_Nom PIn viPresvxx 3 Sg

wicked IS

wicked(P)

7:8 YMEIC ANABHTE €IC THN
humeis anabEte eis tEn
G5210 G1519 (3588
pp 2 Nom Pl vm 2Aor Act 2 Pl Prep t_Acc Sg f
You(P) UP-STEP INTO THE
ye go-up-ye !

€lIC THN €EOPTHN TAYTHN

eis tEn heortEn tautEn

G1519 (3588 G1859 G3778

Prep t_Acc Sgf

INTO THE

TTEMAHPWTAI
peplErOtai

G4137

vi Perf Pas 3 Sg
HAS-been-FILLED
has-been-fulfilled

79 TAYTA
tauta
G5023
pd Acc PIn
these
these-

710 bC A€

hOs de
G5613 G1161
Adv Conj
AS YET
€IC THN
eis tEn

G1519 G3588
Prep t_Acc Sgf
INTO THE

711 ol
hoi
G3588
t_Nom PIm
THE

TOoY €ECTIN
pou estin
G4226 G2076

PartInt  viPres vxx 3 Sg

?-where IS
where ?

pp 1 Nom Sg

n_Acc Sgf pdAcc Sgf
FESTIVAL this

EITIION
eipOn
G2036

vp 2Aor Act Nom Sgm

sayING

ANEBHCAN Ol
anebEsan hoi
G305 G3588

vi 2Aor Act 3Pl t_Nom PIm
UP-STEPPed THE
went-up
€OPTHN OY DANEPIDC AAA
heortEn ou phanerOs

G3756 G5320
n_Acc Sgf PartNeg Adv

FESTIVAL NOT APPEARly
apparently

IOYAAIOlI €ZHTOYN
ioudaioi ezEtoun
G2453 G2212
a_Nom PIm vi Impf Act 3 PI
JUDA-ans SOUGHT

Jews

EKEINOC
ekeinos
G1565

pd Nom Sgm
that-One
that-one

7:12 KA rorrycMoc T1IOAYC

kai goggusmos polus

G2532 G1112 G4183

Conj n_Nom Sgm a_Nom Sgm

AND MURMURIng much
ol MEN EANErON oTI
hoi men elegon hoti
G3588 G3303 G3004 G3754
t_ NomPIm Part vilmpf Act 3Pl Conj
THE INDEED  said that

they-said

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

t_Nom Sgm

vi Pres Act 1 Sg
AM-witnessING
am-testifying

EME A€E
eme de
G1691 G1161
pp 1 Acc Sg Conj
ME YET

AYTOY
autou
G846

n_NomPIn ppGenSgm

OF-it
of-himit

ANABA INCD
anabainO

G305

vi Pres Act 1 Sg
AM-UP-STEPPING
am-going-up

oY1mw
oupO
G3768

ps1Nom Sg Adv

NOT-as-yet

ANEBH
anebE
G305

pp Nom Sgm  vi 2Aor Act 3 Sg

UP-STEPPed
went-up

KAI EANEIrON

elegon

G2532 G3004
Conj
FESTIVAL AND THEY-said

vi Impf Act 3 PI

said

ToOIC OXAOoIC

ochlois
G3588 G3793
t_ DatPlm n_DatPIm
THRONGS
EANErON oYy
elegon ou
G3756

vilmpf Act 3Pl Part Neg

NOT
not

John 7

7 The world cannot hate you;
but me it hateth, because |
testify of it, that the works
thereof are evil.

8 Go ye up unto this feast: | go
not up yet unto this feast; for
my time is not yet full come.

9When he had said these
words unto them, he abode
[still] in Galilee.

10 But when his brethren were
gone up, then went he also up
unto the feast, not openly, but
as it were in secret.

11 Then the Jews sought him at
the feast, and said, Where is
he?

2 And there was much
murmuring among the people
concerning him: for some said,
He is a good man: others said,
Nay; but he deceiveth the
people.
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AAAAN TTAANA TON OXAON
alla plana ton ochlon
G235 G4105 G3588 G3793

Conj Vi Pres Act 3 Sg t_AccSgm n_AccSgm
but He-IS-STRAYING THE THRONG

he-is-deceiving

7:13 OYAE€EIC MENTOI TIAPPHCIA EAAAEI TIEPI AYTOY AN TON $OBON
oudeis mentoi parrEsia elalei peri autou dia ton phobon
G3762 G3305 G3954 G2980 G4012 G846 G1223 G3588 G5401
a_Nom Sgm Conj n_Dat Sg f vi Impf Act 3Sg Prep pp Gen Sgm Prep t_AccSgm n_AccSgm
NOT-YET-ONE howbeit to-boldness TALKED ABOUT Him THRU THE FEAR
no-one spoke concerning because-of

TN IOYAAION

tOn ioudaiOn

G3588 G2453

t_ GenPIm a_GenPlm

OF-THE JUDA-ans

Jews

7:14 HAH A€E THC €OPTHC MECOYCHC ANEBH o IHCOYC €lC
EdE de tEs heortEs mesousEs anebE ho iEsous eis
G2235 G1161 G3588 G1859 G3322 G305 G3588 G2424 G1519
Adv Conj t_GenSgf n_GenSgf vpPresActGenSgf vi2AorAct3Sg t NomSgm n_NomSgm Prep
ALREADY YET OF-THE FESTIVAL OF-beING-MID UP-STEPPed THE JESUS INTO
at-length of-being-mid went-up

TO 1EPON KAl EAIAMACKEN

to hieron kai edidasken

G3588 G2411 G2532 G1321

t_AccSgn n_AccSgn Conj vi Impf Act 3 Sg

THE SACRED-place AND TAUGHT

sanctuary

7:15 KAl E€EOAYMAZON Ol IOYAAIOlI AEroNTeC mTwc OYTOoC FPAMMATA
kai ethaumazon hoi ioudaioi legontes pOs houtos grammata
G2532 G2296 G3588 G2453 G3004 G4459 G3778 G1121
Conj vi Impf Act 3 PI t_Nom PIm a_NomPlm vp Pres Act Nom Pl m Adv Int pd Nom Sgm n_Acc Pln
AND MARVELED THE JUDA-ans sayING how this-One WRITings

Jews how ? this-one letters

OIAEN MH MEMAOHKWC

oiden mE memathEkOs

G1492 G3361 G3129

vi Perf Act 3 Sg Part Neg vp Perf Act Nom Sgm

HAS-PERCEIVED NO HAVING-LEARNED

is-acquainted-

7:16 ATTEKPIGH AYTOIC O IHCOYC KA1 EITTIEN H EMH AIAAXH
apekrithE autois ho iEsous kai eipen hE emE didachE
G611 G846 G3588 G2424 G2532 (G2036 G3588 G1699 G1322
viAormidD3Sg ppDatPIm t NomSgm n_NomSgm Conj vi2Aor Act3Sg t_NomSgf ps1NomSg n_NomSgf
answerED to-them THE JESUS AND said THE MY TEACHing

them

OYK ECTIN €EMH AAAAN TOY TTEMYANTOC Me

ouk estin emE alla tou pempsantos me

G3756 G2076 G1699 G235 G3588 G3992 G3165

Part Neg viPresvxx3Sg ps1NomSg Conj t_GenSgm vpAor Act Gen Sgm pp 1 Acc Sg

NOT IS MY but OF-THE One-SENDing ME

mine one-sending

717 €AN TIC ©EAH TO O©EAHMA AYTOY TTIOIEIN
ean tis thelE to thelEma autou poiein
G1437 G5100 G2309 G3588 G2307 G846 G4160
Cond px Nom Sg m vs Pres Act 3 Sg t_Acc Sgn n_Acc Sgn pp Gen Sgm vn Pres Act
IF-EVER ANY MAY-BE-WILLING THE WILL OF-Him TO-BE-DOING

any:

FNADCETAI TIEPI THC AIAAXHC TTOTEPON €K TOY 6EOY

gnOsetai peri tEs didachEs poteron ek tou theou

G1097 G4012 G3588 G1322 G4220 G1537 G3588 G2316

vi Fut midD 3 Sg Prep t GenSgf n_Gen Sg f Adv Int Prep t_GenSgm n_GenSgm

he-SHALL-BE-KNOWING ABOUT THE TEACHing ?-WHICH-more ouT OF-THE God

concerning whether

ECTIN H €erw ATT EMAYTOY AAAD

estin E egO ap emautou lalo

G2076 G2228 G1473 G575 G1683 G2980

Vi Pres vxx 3 Sg Part pp 1 Nom Sg Prep pf1GenSgm viPres Act1 Sg

IS OR | FROM MYself AM-TALKING

it-is am-speaking

718 O Ad EAYTOY AAMAMDN THN AOZAN  THN IAIAN ZHTEI
ho aph heautou lalOn tEn doxan tEn idian zEtei
G3588 G575 (G1438 G2980 G3588 G1391 G3588 G2398 G2212
t_Nom Sgm Prep pf3GenSgm vpPres ActNomSgm t AccSgf n_AccSgf t AccSgf a AccSgf viPresAct3Sg
THE-one FROM  self TALKING THE esteem THE OWN IS-SEEKING
the-one himself speaking glory

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong® /

Parsing'! / CGTS!® / CGES_id23

Translation : AV

John 7

13 Howbeit no man spake
openly of him for fear of the
Jews.

14 Now about the midst of the
feast Jesus went up into the
temple, and taught.

15 And the Jews marvelled,
saying, How knoweth this man
letters, having never learned?

16 Jesus answered them, and
said, My doctrine is not mine,
but his that sent me.

17 1f any man will do his will,
he shall know of the doctrine,
whether it be of God, or
[whether] | speak of myself.

18 He that speaketh of himself
seeketh his own glory: but he
that seeketh his glory that sent
him, the same is true, and no
unrighteousness is in him.
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o A€E ZHTODN THN AOZAN TOY TTEMYANTOC AYTON oYTOoC
ho de zEtOn tEn doxan tou pempsantos auton houtos
G3588 G1161 G2212 G3588 G1391 G3588 G3992 G846 G3778
t_Nom Sgm Conj vp Pres ActNom Sgm t Acc Sgf n_AccSgf t GenSgm vpAorActGenSgm ppAccSgm pdNom Sgm
THE YET One-SEEKING THE esteem OF-THE One-SENDing Him this-One
one-seeking glory one-sending this-one
AAH6HC ECTIN KAl  AAIKIA EN AYTW OYK ECTIN
alEthEs estin kai adikia en auto ouk estin
G227 G2076 G2532 G93 G1722 G846 G3756 G2076
a_Nom Sgm viPresvxx3Sg Conj n_Nom Sg f Prep pp Dat Sgm Part Neg viPres vxx 3 Sg
TRUE IS AND  UN-JUSTness IN Him NOT IS
injustice
719 oYy MMCHC AEAWKEN YMIN TON NOMON KAl OYAE€IC €z YMWN
ou mOsEs dedOken humin ton nomon kai oudeis ex humOn
G3756 G3475 G1325 G5213 G3588 G3551 G2532 G3762 G1537 G5216
Part Neg n_Nom Sgm viPerfAct3Sg pp2DatPl t AccSgm n_AccSgm Conj a_Nom Sgm Prep pp 2 Gen PI
NOT MOSES HAS-GIVEN to-YOU(P)  THE LAW AND  NOT-YET-ONE OUT  OF-YOU(®P)
to-ye not-one of-ye
mmolel TON NOMON TI Me ZHTEITE ATTOKTEINAI
poiei ton nomon ti me zEteite apokteinai
G4160 G3588 G3551 G5101 G3165 G2212 G615
viPres Act3Sg t_AccSgm n_AccSgm piAccSgn pplAccSg viPresAct2Pl vn Aor Act
IS-DOING THE LAW ANY ME YE-ARE-SEEKING TO-FROM-KILL
why ? to-kill
7:20 ATTEKPIGH o OXAOC KA1 €ITTIEN AMIMONION €X€lC TIC
apekrithE ho ochlos kai eipen daimonion echeis tis
G611 G3588 G3793 G2532 G2036 G1140 G2192 G5101
viAormidD3Sg t NomSgm n_NomSgm Conj vi2Aor Act3Sg n_Acc Sgn vi Pres Act 2 Sg pi Nom Sg m
answerED THE THRONG AND said demon YOU-ARE-HAVING  ANY
who ?
ce ZHTEI ATTOKTEINAI
se zEtei apokteinai
G4571 G2212 G615
pp 2 Acc Sg Vi Pres Act3Sg vn Aor Act
YOU IS-SEEKING TO-FROM-KILL
to-kill
7:21 ATTEKPIGH o IHCOYC KAl  EITIEN AYTOIC €N €EPION ETTOIHCA
apekrithE ho iEsous kai eipen autois hen ergon epoiEsa
G611 G3588 G2424 G2532 G2036 G846 G1520 G2041 G4160
viAormidD3Sg t_NomSgm n_NomSgm Conj vi2Aor Act3Sg ppDatPIm a_AccSgn n_AccSgn viAorActlSg
answerkED THE JESUS AND said to-them ONE ACT I-DO
KAl TIANTEC OAYMAZETE
kai pantes thaumazete
G2532 G3956 G2296
Conj a_NomPIm viPres Act 2 Pl
AND  ALL YE-ARE-MARVELING
722 AN TOYTO MWO®CHC AEAWKEN YMIN THN TTEPITOMHN OYX OTIl €K
dia touto mOsEs dedOken humin tEn peritomEn ouch hoti ek
G1223 G5124 G3475 G1325 G5213 G3588 G4061 G3756 G3754 G1537
Prep pdAccSgn n_NomSgm viPerfAct3Sg pp2DatPl t_AccSgf n_AccSgf Part Neg Conj Prep
THRU this MOSES HAS-GIVEN to-YOUP) THE ABOUT-CUTTing NOT that ouT
because-of ye circumcision
TOY MCeEWC €ECTIN AAAN €K TWWN TIATEPION KAl EN CABBATO
tou mOseOs estin all ek ton paterOn kai en sabbatO
G3588 G3475 G2076 G235 G1537  G3588 G3962 G2532 G1722  G4521
t_GenSgm n_GenSgm Vi Pres vxx 3 Sg Conj Prep t_GenPlm n_GenPlm Conj Prep n_Dat Sgn
OF-THE MOSES IS but ouT OF-THE FATHERS AND IN SABBATH
it-is
TTEPITEMNETE ANOPWTTON
peritemnete anthrOpon
G4059 G444
Vi Pres Act 2 Pl n_Acc Sgm
YE-ARE-ABOUT-CUTTING human
ye-are-circumcising
7:23 €l TIEP I TOMHN AAMBANE | ANOPWTIOC EN CABBATO INA MH
ei peritomEn lambanei anthrOpos en sabbatO hina mE
G1487 G4061 G2983 G444 G1722 G4521 G2443 G3361
Cond n_Acc Sg f vi Pres Act 3 Sg n_Nom Sgm Prep n_DatSgn Conj Part Neg
IF ABOUT-CUTTIng IS-GETTING-UP human IN SABBATH THAT NO
circumcision is-getting
AYO6H o NOMOC MDCeEWC €EMOI XOAATE oTI OAON
luthE ho nomos mOseOs emoi cholate hoti holon
G3089 G3588 G3551 G3475 G1698 G5520 G3754 G3650
vs Aor Pas 3 Sg t NomSgm n_NomSgm n_GenSgm pplDatSg viPresAct2PI Conj a_Acc Sgm
MAY-BE-BEING-LOOSED THE LAW OF-MOSES  to-ME YE-ARE-BILE-ING that WHOLE
may-be-being-annulled ye-are-raising-bile -that

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

John 7

19 Did not Moses give you the
law, and [yet] none of you
keepeth the law? Why go ye
about to kill me?

20 The people answered and
said, Thou hast a devil: who
goeth about to kill thee?

21 Jesus answered and said
unto them, | have done one
work, and ye all marvel.

22 Moses therefore gave unto
you circumcision; (not because
it is of Moses, but of the
fathers;) and ye on the sabbath
day circumcise a man.

23 If a man on the sabbath day
receive circumcision, that the
law of Moses should not be
broken; are ye angry at me,

because | have made a man
every whit whole on the
sabbath day?
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ANOGPWTTON YT IH ETTOIHCA €N CABBATW

anthrOpon hugiE epoiEsa en sabbatO

G444 G5199 G4160 G1722 G4521

n_Acc Sgm a_Acc Sgm viAorActlSg Prep n_DatSgn

human SOUND I-make IN SABBATH

7:24 MH KPINETE KAT OYIN AAAA THN AIKAIAN KPICIN KPINATE
mE krinete kat opsin alla tEn dikaian krisin krinate
G3361 G2919 G2596 G3799 G235 G3588 G1342 G2920 G2919
Part Neg vm Pres Act2 Pl  Prep n_Acc Sgf  Conj t AccSgf a_AccSgf n_AccSgf vm AorAct2Pl
NO YE-BE-JUDGING according-to VIEW but THE JUST JUDGiIng JUDGE-YE

be-ye-judging ! countenance judge-ye !

7:25 ENErON OYN TINEC €K TN IEPOCOAYMITWWN OYX ovYyToC ECTIN
elegon oun tines ek tOn ierosolumitOn ouch houtos estin
G3004 G3767 G5100 G1537 (3588 G2415 G3756 G3778 G2076
vi lmpf Act 3Pl Conj px Nom PIm  Prep t GenPIm n_GenPIm Part Neg pd Nom Sgm viPres vxx 3 Sg
said THEN ANY ouT OF-THE JERUSALEMites NOT this IS

some this-one

ON ZHTOYCIN ATTOKTEINAI

hon zEtousin apokteinai

G3739 G2212 G615

pr Acc Sgm viPres Act 3 Pl vn Aor Act

WHOM THEY-ARE-SEEKING TO-FROM-KILL

to-kill

726 KAl I1AE TIAPPHCIA  AAAEI KA OYAEN AYTWD AErOYCIN
kai ide parrEsia lalei kai ouden autO legousin
G2532 G1492 G3954 G2980 G2532 G3762 G846 G3004
Conj vm Aor Act 2 Sg n_ Dat Sg f Vi Pres Act 3 Sg Conj a_AccSgn pp Dat Sgm vi Pres Act 3 PI
AND BE-PERCEIVING to-boldness He-IS-TALKING AND NOT-YET-ONE to-Him ARE-sayING

lo! he-is-speaking nothing they-are-saying

MHTTOTE AAHOWC ErNWCAN Ol APXONTEC OTI OYTOC ECTIN AAHOWC

mEpote alEthOs egnOsan hoi archontes hoti houtos estin alEthOs

G3379 G230 G1097 G3588 G758 G3754 G3778 G2076 G230

Adv Adv vi2Aor Act3 Pl t_NomPIm n_NomPIm Conj pd Nom Sgm viPresvxx3Sg Adv

NO-?-when TRUIly KNOW THE chiefs that this IS TRUIly

lest-at-some-time

o XPICTOC

ho christos

G3588 G5547

t_NomSgm n_Nom Sgm

THE ANOINTED

Christ

727 AAANN  TOYTON OIAAMEN TTOOEN ECTIN o A€E XPICTOC
alla touton oidamen pothen estin ho de christos
G235 G5126 G1492 G4159 G2076 G3588 G1161 Gb5547
Conj pd Acc Sgm  viPerf Act 1 PI Adv Int viPresvxx3Sg t_NomSgm Conj n_Nom Sg m
but this-One WE-HAVE-PERCEIVED  ?-WHICH-PLACE He-IS THE YET ANOINTED

this- we-are-aware whence ? Christ

OTAN EPXHTAI OYAEIC FCINIDCKEI TTO6EN ECTIN

hotan erchEtai oudeis ginOskei pothen estin

G3752 G2064 G3762 G1097 G4159 G2076

Conj vs Pres midD/pasD 3 Sg a_Nom Sgm viPres Act 3Sg Adv Int vi Pres vxx 3 Sg

when-EVER He-MAY-BE-COMING NOT-YET-ONE IS-KNOWING  ?-WHICH-PLACE He-IS

whenever no-one whence ?

7:28 €EKPAZEN OYN €N TW® 1EPD AIAACKDON o IHCOYC KA1
ekraxen oun en tO hierO didaskOn ho iEsous kai
G2896 G3767 G1722 G3588 G2411 G1321 G3588 G2424 G2532
viAor Act3Sg Conj Prep t DatSgn n_DatSgn vp Pres ActNomSgm t NomSgm n_NomSgm Conj
CRIES THEN IN THE SACRED-place TEACHING THE JESUS AND

sanctuary

AErON KAME OIAATE KAl OIAATE TTO6EN €IMI

legOn kame oidate kai oidate pothen eimi

G3004 G2504 G1492 G2532 G1492 G4159 G1510

vp Pres Act Nom Sgm pp 1 Acc Sg Con vi Perf Act 2 PI Conj vi Perf Act 2 PI Adv Int Vi Pres vxx 1 Sg

sayING AND-ME YE-HAVE-PERCEIVED AND YE-HAVE-PERCEIVED ?-WHICH-PLACE |-AM

also-me ye-are-acquainted- ye-are-aware whence ?

KA1 ATT EMAYTOY OYK EAHAYOA AAA ECTIN AAHOINOC o

kai ap emautou ouk elElutha all estin alEthinos ho

G2532 G575 G1683 G3756 G2064 G235 G2076 G228 G3588

Conj Prep pf1GenSgm Part Neg vi 2Perf Act 1 Sg Conj Vi Pres vxx 3 Sg a_Nom Sgm t_Nom Sgm

AND FROM MYself NOT I-HAVE-COME but IS TRUE THE

TTEMYAC Me ON YMEIC OYK OIAATE

pempsas me hon humeis ouk oidate

G3992 G3165 G3739 G5210 G3756 G1492

vp Aor ActNom Sgm pp 1 Acc Sg prAcc Sgm pp 2 Nom Pl Part Neg viPerf Act 2 Pl

One-SENDing ME WHOM You(P) NOT HAVE-PERCEIVED

one-sending ye are-acquainted-
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Translation : AV

John 7

24 Judge not according to the
appearance, but judge
righteous judgment.

25 Then said some of them of
Jerusalem, Is not this he, whom
they seek to kill?

26 But, lo, he speaketh boldly,
and they say nothing unto him.
Do the rulers know indeed that
this is the very Christ?

27 Howbeit we know this man
whence he is: but when Christ

cometh, no man knoweth
whence he is.
286 Then cried Jesus in the

temple as he taught, saying, Ye
both know me, and ye know
whence | am: and | am not
come of myself, but he that
sent me is true, whom ye know
not.
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729 €erw A€E OlAAN AYTON OTIl TIAP AYTOY €IMI KAKEINOC
egO de oida auton hoti par autou eimi kakeinos
G1473 G1161 G1492 G846 G3754 (3844 (G846 G1510 G2548
pp 1 Nom Sg Conj vi Perf Act 1 Sg pp Acc Sgm  Conj Prep pp Gen Sgm viPresvxx1Sg pd Nom Sgm Con
| YET HAVE-PERCEIVED Him that BESIDE Him I-AM AND-that-One
am-acquainted- and-that-one
Me ATTECTEIANEN
me apesteilen
G3165 G649
pp 1 Acc Sg viAor Act 3 Sg
ME commissions
7:30 €ZHTOYN OYN AYTON TTIACAI KAl OYAE€IC ETTEBAANEN €TT AYTON THN
ezEtoun oun auton piasai kai oudeis epebalen ep auton tEn
G2212 G3767 G846 G4084 G2532 G3762 G1911 G1909 G846 G3588
vi Impf Act 3 PI Conj pp Acc Sgm vn Aor Act  Conj a_Nom Sgm vi 2Aor Act 3Sg Prep pp Acc Sgm t_Acc Sg f
THEY-SOUGHT THEN Him TO-arrest  AND  NOT-YET-ONE ON-CAST ON Him THE
no-one laid-on
XEIPA OoTIl OoYnw EAHAYOGEI H WPA AYTOY
cheira hoti oupO elEluthei hE hOra autou
G5495 G3754 G3768 G2064 G3588 G5610 G846
n_Acc Sgf Conj Adv ViPlupAct3Sg t_NomSgf n_NomSgf ppGenSgm
HAND that NOT-as-yet HAD-COME THE HOUR OF-Him
7:31 TIOAAOI A€ €K TOY OXAOY ETTICTEYCAN €IC AYTON KAl EANEINON
polloi de ek tou ochlou episteusan eis auton kai elegon
G4183 G1161 G1537 G3588 G3793 G4100 G1519 G846 G2532 G3004
a_NomPIm Conj Prep t_ GenSgm n_GenSgm viAorAct3 Pl Prep pp Acc Sgm  Conj vi Impf Act 3 PI
MANY YET ouT OF-THE THRONG BELIEVE INTO  Him AND THEY-said
said
oTlI o XPICTOC OTAN ENBH MHT I TIAEIONA CHMEIA TOYTWN
hoti ho christos hotan elthE mEti pleiona sEmeia toutOn
G3754 G3588 G5547 G3752 G2064 G3385 G4119 G4592 G5130
Conj t NomSgm n_NomSgm Conj vs 2Aor Act 3 Sg Part Int a_AccPInCmp n_AccPIn pdGenPln
that THE ANOINTED when-EVER  MAY-BE-COMING  NO-ANY MORE SIGNS OF-these
Christ whenever he-may-be-coming  not ?
TTIOIHCEI ON oYyToC ETTOIHCEN
poiEsei hOn houtos epoiEsen
G4160 G3739 G3778 G4160
vi Fut Act 3 Sg prGenPIn pdNom Sgm viAor Act 3 Sg
SHALL-BE-DOING OF-WHICH  this-One DOES
this-
7:32 HKOYCAN Ol $APICAIOI TOY OXAOY FOITYZONTOC TIEPI AYTOY
Ekousan hoi pharisaioi tou ochlou gogguzontos peri autou
G191 G3588 G5330 G3588 G3793 G1111 G4012 G846
viAor Act3Pl t_ NomPIm n_NomPIm t GenSgm n_GenSgm vpPresActGenSgm Prep pp Gen Sgm
HEAR THE PHARISEES OF-THE THRONG MURMURING ABOUT Him
the concerning
TAYTA KAl ATTECTEIAAN Ol DAPICAIOI KAl ol APXI€EPEIC YTIHPETAC
tauta kai apesteilan hoi pharisaioi kai hoi archiereis hupEretas
G5023 G2532 G649 G3588 G5330 G2532 G3588 G749 G5257
pd Acc PIn Conj vi Aor Act 3 PI t_NomPIm n_NomPIm Conj t_NomPIm n_NomPIm n_Acc PIm
these AND commission THE PHARISEES AND THE chief-SACRED-ones  subservients
these- dispatch chief-priests deputies
INA  TTIACWCIN AYTON
hina piasOsin auton
G2443 G4084 G846
Conj vs Aor Act 3 PI pp Acc Sgm
THAT THEY-SHOULD-BE-arrestING Him
7:33 EITIEN OYN AYTOIC O IHCOYC €ETI MIKPON XPONON M€ES YMWOWN
eipen oun autois ho iEsous eti mikron chronon meth  humOn
G2036 G3767 G846 G3588 G2424 G2089 G3398 G5550 G3326 G5216
vi 2Aor Act3Sg  Conj ppDatPIm t NomSgm n_NomSgm Adv a_AccSgm n_AccSgm Prep pp 2 Gen PI
said THEN  to-them THE JESUS STILL  LITTLE TIME WITH  YOUu(®)
ye
€IMI KAl YTIArad TTPOC TON TTIEMYANTA Me
eimi kai hupagO pros ton pempsanta me
G1510 G2532 G5217 G4314 G3588 G3992 G3165
viPresvxx 1 Sg Conj vi Pres Act 1 Sg Prep t_Acc Sgm vp Aor Act Acc Sgm pp 1 Acc Sg
I-AM AND  |-AM-UNDER-LEADING TOWARD THE One-SENDing ME
l-am-going-away one-sending
7:34 ZHTHCETE Me KA oYX €YPHCETE KAl oroy €IMI
zEtEsete me kai ouch heurEsete kai hopou eimi
G2212 G3165 G2532 G3756 G2147 G2532 G3699 G1510
vi Fut Act 2 PI pp 1 Acc Sg Conj Part Neg vi Fut Act 2 PI Conj Adv Vi Pres vxx 1 Sg
YE-SHALL-BE-SEEKING ME AND NOT YE-SHALL-BE-FINDING AND THE-?-where AM
where®
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Translation : AV

John 7

29 But | know him: for | am
from him, and he hath sent me.

30 Then they sought to take
him: but no man laid hands on
him, because his hour was not
yet come.

L And many of the people
believed on him, and said,
When Christ cometh, will he
do more miracles than these
which this [man] hath done?

32 The Pharisees heard that the
people murmured such things
concerning him; and the

Pharisees and the chief priests
sent officers to take him.

32 Then said Jesus unto them,
Yet a little while am | with
you, and [then] | go unto him
that sent me.

%4 Ye shall seek me, and shall
not find [me]: and where | am,
[thither] ye cannot come.
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€erw YMEIC oy AYNACOE ENOEIN

egO humeis ou dunasthe elthein

G1473 G5210 G3756 G1410 G2064

pp 1 Nom Sg pp 2 Nom Pl PartNeg viPres midD/pasD 2 Pl vn 2Aor Act

| You(®) NOT ARE-ABLE TO-BE-COMING

ye can

7:35 €EITTON OYN Ol IOYAAIOI TIPOC EAYTOYC TIOY oYTOoC MEAAEI
eipon oun hoi ioudaioi pros heautous pou houtos mellei
G2036 G3767 (G3588 G2453 G4314 G1438 G4226 G3778 G3195
vi2Aor Act 3 Pl Conj t_NomPIm a_NomPIm Prep pf 3 Acc PIm Part Int pd Nom Sgm  viPres Act 3 Sg
said THEN THE JUDA-ans TOWARD  selves ?-where  this-One IS-ABOUT

Jews themselves where ?  this-one is-being-about

TTIOPEYECOAI oTI HMEIC oYX €YPHCOMEN AYTON MH €lIC THN

poreuesthai hoti hEmeis ouch heurEsomen auton mE eis tEn

G4198 G3754 G2249 G3756 G2147 G846 G3361 G1519 G3588

vn Pres midD/pasD Conj pp 1 Nom PI Part Neg vi Fut Act 1 PI pp Acc Sgm Part Neg Prep t_Acc Sgf

TO-BE-GOING that WE NOT SHALL-BE-FINDING Him NO INTO THE

AIACTTOPAN TN EAANHNON  MEAAEI TTOPEYECOAI KA1 AIAMNCKEIN TOYC

diasporan ton hellEnOn mellei poreuesthai kai didaskein tous

G1290 G3588 G1672 G3195 G4198 G2532 G1321 G3588

n_Acc Sg f t_ GenPIm n_GenPlm vi Pres Act 3 Sg vn Pres midD/pasD  Conj vn Pres Act t_Acc PIm

THRU-SOWing OF-THE GREEKS He-IS-ABOUT TO-BE-GOING AND TO-BE-TEACHING THE

dispersion he-is-being-about

EAAHNAC

hellEnas

G1672

n_Acc PIm

GREEKS

736 TIC ECTIN oYyToC o AOroc ON EITIEN
tis estin houtos ho logos hon eipen
G5101 G2076 G3778 G3588 G3056 G3739 G2036
pi Nom Sg m vi Pres vxx 3 Sg pd Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm pr Acc Sgm vi 2Aor Act 3 Sg
ANY IS this THE saying WHICH He-said
what ? word

ZHTHCETE Me KA1 oYX EYPHCETE KA1 ooy €IMI

zEtEsete me kai ouch heurEsete kai hopou eimi

G2212 G3165 G2532 G3756 G2147 G2532 G3699 G1510

vi Fut Act 2 PI pp1AccSg Conj PartNeg  viFutAct2 Pl Conj Adv Vi Pres vxx 1 Sg

YE-SHALL-BE-SEEKING ME AND NOT YE-SHALL-BE-FINDING  AND THE-?-where ~ AM

where®

€erw YMEIC oYy AYNACOE ENOEIN

egO humeis ou dunasthe elthein

G1473 G5210 G3756 G1410 G2064

pp 1 Nom Sg pp 2 Nom Pl Part Neg viPres midD/pasD 2 Pl vn 2Aor Act

| You(®) NOT ARE-ABLE TO-BE-COMING

ye can

7:37 €N A€E TH ECXATH HMEPA TH MEFAAH THC €EOPTHC €EICTHKEI
en de tE eschatE hEmera tE megalE tEs heortEs heistEkei
G1722 G1161 G3588 G2078 G2250 G3588 G3173 G3588 G1859 G2476
Prep Conj t DatSgf a DatSgf n_DatSgf t DatSgf a DatSgf t GenSgf n_GenSgf viPlupAct3Sg
IN YET THE LAST DAY THE GREAT OF-THE FESTIVAL HAD-STOOD

stood

o IHCOYC KA1 EKPAZEN AErWN EAN TIC AlYA

ho iEsous kai ekraxen legOn ean tis dipsa

G3588 G2424 G2532 G2896 G3004 G1437 G5100 G1372

t_Nom Sgm n_Nom Sgm Conj viAor Act3Sg  vp Pres Act Nom Sgm Cond px Nom Sgm  vs Pres Act 3 Sg

THE JESUS AND CRIES sayING IF-EVER  ANY MAY-BE-THIRSTING

any:

EPXECOW TTPOC Me KAl  TTINETW

erchesthO pros me kai pinetO

G2064 G4314 G3165 G2532 G4095

vm Pres midD/pasD 3 Sg Prep pp 1 Acc Sg Conj vm Pres Act 3 Sg

LET-BE-COMING TOWARD ME AND LET-him-BE-DRINKING

let-him-be-coming ! let-him-be-drinking !

7:38 O TTICTEYWWN €lC EMe KAaBWC EITIEN H rPADH
ho pisteuOn eis eme kathOs eipen hE graphE
G3588 G4100 G1519 G1691 G2531 G2036 G3588 G1124
t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sg m Prep pplAccSg Adv vi 2Aor Act 3 Sg t_ NomSgf n_Nom Sgf
THE one-BELIEVING INTO ME according-AS  said THE WRITing

one-believing scripture

TTOTAMOI €K THC KOIAIAC AYTOY PEYCOYCIN YAATOC ZWWNTOC

potamoi ek tEs koilias autou reusousin hudatos zOntos

G4215 G1537 (3588 G2836 G846 G4482 G5204 G2198

n_NomPIm Prep t GenSgf n_GenSgf ppGenSgm viFutAct3Pl n_GenSgn vp Pres Act Gen Sgn

rivers ouT OF-THE CAVITY OF-him SHALL-BE-GUSHING OF-water LIVING

bowel
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Translation : AV

John 7

35 Then said the Jews among
themselves, Whither will he go,
that we shall not find him? will
he go unto the dispersed
among the Gentiles, and teach
the Gentiles?

36 What [manner of] saying is
this that he said, Ye shall seek
me, and shall not find [me]:
and where | am, [thither] ye
cannot come?

37 . In the last day, that great
[day] of the feast, Jesus stood
and cried, saying, If any man
thirst, let him come unto me,
and drink.

3% He that believeth on me, as
the scripture hath said, out of
his belly shall flow rivers of
living water.
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739 TOYTO A€E EITIEN TIEPI TOY TINEYMATOC oy EMEAAON
touto de eipen peri tou pneumatos hou emellon
G5124 G1161 G2036 G4012 G3588 G4151 G3739 G3195
pd Acc Sg n Conj vi 2Aor Act 3 Sg Prep t_GenSgn n_GenSgn pr Gen Sgn vi Impf Act 3 PI
this YET He-said ABOUT THE spirit WHICH WERE-ABOUT
concerning
AAMBANE IN ol TTICTEYONTEC €IC AYTON oY1 AP HN TINEYMA
lambanein hoi pisteuontes eis auton oupO gar En pneuma
G2983 G3588 G4100 G1519 G846 G3768 G1063 G2258 G4151
vn Pres Act t_Nom PIm vp Pres Act Nom PIm Prep pp Acc Sgm  Adv Conj vilmpfvxx 3Sg n_Nom Sgn
TO-BE-GETTING-UP THE ones-BELIEVING INTO  Him NOT-as-yet for WAS spirit
to-be-getting ones-believing
Ar'ION oTl O IHCOYC OYAEMW EAOZACOH
hagion hoti ho iEsous oudepO edoxasthE
G40 G3754 (3588 G2424 G3764 G1392
a_Nom Sgn Conj t_ NomSgm n_NomSgm Adv vi Aor Pas 3 Sg
HOLY that THE JESUS NOT-YET-as-yet |S-esteemizED
not-as-yet is-glorified
7:40 TTOAAOI OYN €K TOY OXAOY AKOYCANTEC TON AOI'ON EANEIrON
polloi oun ek tou ochlou akousantes ton logon elegon
G4183 G3767 G1537 G3588 G3793 G191 G3588 G3056 G3004
a_NomPIm Conj Prep t_ GenSgm n_GenSgm vpAorActNomPIm t AccSgm n_AccSgm vilmpfAct3PI
MANY THEN OUT OF-THE THRONG HEARIng THE saying said
word
oYTOoC ECTIN AAHOWC O TTPOPHTHC
houtos estin alEthOs prophEtEs
G3778 G2076 G230 G3588 G4396
pd Nom Sgm viPresvxx 3Sg Adv t_ NomSgm n_Nom Sgm
this IS TRUly BEFORE-AVERer
prophet
741 AAANOI EANEITON oYyToC ECTIN o XPICTOC AAANOI A€
alloi elegon houtos estin ho christos alloi de
G243 G3004 G3778 G2076 G3588 G5547 G243 G1161
a_Nom PIm vi Impf Act 3 PI pd Nom Sg m Vi Pres vxx 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm a_Nom PIm Conj
others said this IS THE ANOINTED others YET
Christ
EANETON MH AP €K FAAIAAIAC O XPICTOC €EPXETAI
elegon mE gar ek galilaias ho christos erchetai
G3004 G3361 G1063 G1537 G3588 G1056 G3588 G5547 G2064
vi Impf Act 3Pl Part Neg Conj Prep t_GenSgf n_GenSgf t_Nom Sgm n_Nom Sgm viPres midD/pasD 3 Sg
said NO for ouT GALILEE THE ANOINTED IS-COMING
Christ
742 OYXI1 H rPADGH EITTEN OTIl €K TOY CTTEPMATOC AABIA KAl
ouchi hE graphE eipen hoti ek tou spermatos dabid kai
G3780 G3588 G1124 G2036 G3754 G1537 (G3588 G4690 G1138 G2532
Part Int t_ NomSgf n_NomSgf vi2AorAct3Sg Conj Prep t_ GenSgn n_GenSgn ni proper  Conj
NOT(emph)  THE WRITing that OUT  OF-THE seed of-DAVID AND
scripture David
ATTO BHOAEEM THC KWMOMHC onoy HN AMNBIA O XPICTOC
apo bEthleem tEs kOmEs hopou En dabid ho christos
G575 G965 G3588 G2968 G3699 G2258 G1138 G3588 G5547
Prep ni proper t GenSgf n_Gen Sg f Adv vi Impf vxx 3 Sg ni proper t_Nom Sgm n_Nom Sgm
FROM BETHLEHEM OF-THE VILLAGE THE-?-where WAS DAVID THE ANOINTED
the where® Christ
EPXETAI
erchetai
G2064
vi Pres midD/pasD 3 Sg
IS-COMING
743 CXICMA OYN €N TWD OXAWMD EFENETO Al AYTON
schisma oun en to ochlO egeneto di auton
G4978 G3767 G1722 G3588 G3793 G1096 G1223 G846
n_Nom Sgn Conj Prep t_DatSgm n_DatSgm vi2Aor midD 3Sg Prep pp Acc Sgm
SPLIT THEN IN THE THRONG BECAME THRU Him
schism because-of
744 TINEC A€E HOEAON AYTWN TTIACAI AYTON AAA OYAE€EIC ETTEBAAEN
tines de Ethelon auton piasai auton all oudeis epebalen
G5100 G1161 G2309 G846 G4084 G846 G235 G3762 G1911
px Nom PIm Conj vi Impf Act 3 PI pp GenPIm wvnAorAct ppAccSgm Conj a_NomSgm Vi 2Aor Act 3 Sg
ANY YET WILLED OF-them TO-arrest Him but NOT-YET-ONE ON-CAST
some no-one laid-on
€N AYTON TAC XEIPAC
ep auton tas cheiras
G1909 G846 G3588 G5495

Prep ppAcc Sgm t_AccPIf n_AccPIf

ON Him THE HANDS
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Translation : AV

John 7

39 (But this spake he of the
Spirit, which they that believe
on him should receive: for the
Holy Ghost was not yet
[given]; because that Jesus was
not yet glorified.)

40 Many of the people
therefore, when they heard this
saying, said, Of a truth this is
the Prophet.

41 Others said, This is the
Christ. But some said, Shall
Christ come out of Galilee?

42 Hath not the scripture said,
That Christ cometh of the seed
of David, and out of the town
of Bethlehem, where David
was?

43 So there was a division
among the people because of
him.

4 And some of them would
have taken him; but no man
laid hands on him.
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7:45 HAOON OYN Ol YTIHPETAI TIPOC TOoYC APXI€EPEIC KAl  ®APICAIOYC
Elthon oun hoi hupEretai pros tous archiereis kai pharisaious
G2064 G3767 (3588 G5257 G4314 G3588 G749 G2532 (5330
vi 2Aor Act 3Pl Conj t_NomPIm n_NomPIm Prep t_AccPIm n_AccPlm Conj n_Acc PIm
CAME THEN THE subservients TOWARD THE chief-SACRED-ones AND  PHARISEES
deputies chief-priests
KAl  EITTON AYTOIC €EKEINOI AIA TI OYK HCAreTE AYTON
kai eipon autois ekeinoi dia ti ouk Egagete auton
G2532 G2036 G846 G1565 G1223 G5101 G3756 G71 G846
Conj vi2Aor Act 3Pl pp DatPIm pdNomPIm Prep pi Acc Sgn Part Neg vi2Aor Act2 Pl pp Acc Sgm
AND  said to-them those THRU ANY NOT YE-LED Him
because-of what ?
746 ATTEKPIOGHCAN Ol YTIHPETAIl OYAEMOTE OYTWC EAMANHCEN ANOPWTIOC OC
apekrithEsan hoi hupEretai oudepote houtOs elalEsen anthrOpos hOs
G611 G3588 G5257 G3763 G3779 G2980 G444 G5613
vi Aor midD 3 PI t_NomPIm n_NomPIm Adv Adv viAor Act3Sg n_Nom Sgm Adv
answerED THE subservients NOT-YET-?-when thus TALKS human AS
deputies never speaks
oYToC o ANOPWTTIOC
houtos ho anthrOpos
G3778 G3588 G444
pd Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm
this THE human
747 ATIEKPIOHCAN OYN AYTOIC Ol $APICAIOI MH KAl  YMEIC TIETTAANHCOE
apekrithEsan oun autois hoi pharisaioi mE kai humeis peplanEsthe
G611 G3767 G846 G3588 G5330 G3361 G2532 G5210 G4105
vi Aor midD 3 PI Conj ppDatPIm t NomPIm n_NomPIm Part Neg Conj pp 2 Nom Pl vi Perf Pas 2 PI
answerED THEN to-them THE PHARISEES NO AND  YOU(®) HAVE-been-STRAYED
them also ye have-been-deceived
748 MH TIC €K TWWN APXONTWMN EMICTEYCEN €IC AYTON H €K
mE tis ek ton archontOn episteusen eis auton E ek
G3361 G5100 G1537 G3588 G758 G4100 G1519 G846 G2228 G1537
Part Neg pxNom Sgm Prep t_ GenPIm n_GenPlm vi Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sgm  Part Prep
NO ANY ouT OF-THE chiefs BELIEVES INTO  Him OR ouT
TN DAPICAIION
tOn pharisaiOn
G3588 G5330
t_ GenPIm n_GenPlm
OF-THE PHARISEES
749 AAN O OXAOC oYTOoC o MH FINAODCKWON TON NOMON
all ho ochlos houtos ho mE ginOskOn ton nomon
G235 (3588 G3793 G3778 G3588 G3361 G1097 G3588 G3551
Conj t NomSgm n_NomSgm pdNomSgm t_NomSgm PartNeg vpPresActNomSgm t_ AccSgm n_AccSgm
but THE THRONG this THE NO KNOWING THE LAW
ETTIKATAPATOI EICIN
epikataratoi eisin
G1944 G1526
a_Nom PIm Vi Pres vxx 3 Pl
ON-DOWN-EXECRATED ARE
accursed they-are
750 A€reli NIKOAHMOC T1POC AYTOYC O ENOWDN NYKTOC T1IPOC
legei nikodEmos pros autous ho elthOn nuktos pros
G3004 G3530 G4314 G846 G3588 G2064 G3571 G4314
viPresAct3Sg n_Nom Sgm Prep ppAccPIm t_NomSgm vp2Aor ActNomSgm n_GenSgf Prep
I1S-sayING Nicodemus TOWARD them THE one-COMING OF-NIGHT  TOWARD
one-coming -night
AYTON €IC ON €z AYTDN
auton heis On ex autOn
G846 G1520 G5607 G1537 G846
ppAcc Sgm a_Nom Sgm vp Pres vxx Nom Sgm Prep pp Gen PIm
Him ONE BEING OUT  OF-them
751 MH o NOMOC HMON KPINEI TON ANOGPWTITION €EAN MH
mE ho nomos hEmOn krinei ton anthrOpon ean mE
G3361 G3588 G3551 G2257 G2919 G3588 G444 G1437 G3361
PartNeg t NomSgm n_NomSgm pplGenPl vVviPresAct3Sg t AccSgm n_AccSgm Cond Part Neg
NO THE LAW OF-US IS-JUDGING THE human IF-EVER NO
AKOYCH TIAP AYTOY TIPOTEPON KAl TI'NWD TI mmolel
akouskE par autou proteron kai gnO ti poiei
G191 G3844 G846 G4386 G2532 G1097 G5101 G4160
vs Aor Act 3 Sg Prep pp GenSgm Adv Conj vs 2Aor Act 3 Sg pi Acc Sgn viPres Act 3 Sg
SHOULD-BE-HEARING BESIDE him BEFORE-more AND  MAY-BE-KNOWING ANY he-1S-DOING
it-should-be-hearing first what ?
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Translation : AV

John 7

45, Then came the officers to
the chief priests and Pharisees;
and they said unto them, Why
have ye not brought him?

46 The officers answered,
Never man spake like this man.

47 Then answered them the
Pharisees, Are ye also
deceived?

48 Have any of the rulers or of
the Pharisees believed on him?

49 But this people who
knoweth not the law are
cursed.

50 Nicodemus saith unto them,
(he that came to Jesus by night,
being one of them,)

51 Doth our law judge [any]
man, before it hear him, and
know what he doeth?
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7:52 ATTEKPIOHCAN KA1 E€ITTON
apekrithEsan kai eipon
G611 G2532 G2036
vi Aor midD 3 PI Conj vi 2Aor Act 3 Pl
THEY-answerED AND said

CAAIAAIAC €1 EPEYNHCON

galilaias ei ereunEson

G1056 G1488 G2045

n_Gen Sg f viPresvxx 2 Sg vm Aor Act 2 Sg

GALILEE ARE SEARCH-YOU

search-you !

FAAIAAIAC OYK ErHrePTAI

galilaias ouk egEgertai

G1056 G3756 G1453

n_GenSgf Part Neg vi Perf Pas 3 Sg

GALILEE NOT HAS-been-ROUSED

753 KAl €EIMOPEYOBH EKACTOC €IC
kai eporeuthE hekastos eis
G2532 (4198 G1538 G1519
Conj viAorpasD3Sg a_NomSgm Prep
AND  went EACH INTO

each-

AYTW MH KA1 CY
auto mE kai su
G846 G3361 G2532 G4771
pp Dat Sg m Part Neg Conj pp 2 Nom Sg
to-him NO AND You
also
KA1 1A€E OTIl TIPOPHTHC
kai ide hoti prophEtEs
G2532 G1492 G3754 (G4396
Conj vm Aor Act 2 Sg Conj n_Nom Sgm
AND BE-PERCEIVING that BEFORE-AVERer
be-you-perceiving ! prophet
TON OIKON AYTOY
ton oikon autou
G3588 G3624 G846
t_ AccSgm n_AccSgm pp GenSgm
THE HOME OF-him
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Translation : AV

€K
ek
G1537
Prep
ouT

€K

G1537
Prep
ouT

THC

tEs

G3588
t_GenSgf
OF-THE

THC

tEs

G3588
t_GenSgf
OF-THE

John 7 - John 8

52 They answered and said
unto him, Art thou also of
Galilee? Search, and look: for
out of Galilee ariseth no
prophet.

53 And every man went unto
his own house.

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



